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Hieronymi belügyminiszter nálunk. 
I. 

Lapunk f. hó 21-iki számában ismertet- 

tük belügyminiszterünknek a románok izga- 

tásaira vonatkozólag Kolozson tartott beszá- 

molója rendjén tett kijelentéseit és fenntar- 

tottuk magunknak azok fölött reflexióinkat 

megtenni. 

Mielőtt ezt tennők, fel kell vetnünk azon 

többszörösen hangoztatott kérdést, hogy vaj- 

jon helyesen tette-e a belügyminiszter, hogy 

a román izgatásokat tárgyazó nézeteit és 

elveit már Kolozson mondotta el, tehát már 

az erdélyi részekbe történt belépésénél és 

egy községben, melynek lakói tulnyomólag 

magyarok és hogy vajjon nem-e lett volna 

helyesebb Deésen, Beszterczén vagy Nagy- 

Szebenben valamelyik tisztelgő román kül- 

döttséget bevárni és ennek elmondani a 

szükségeseket ? 

Azok, a kik ezen kérdést felvetik, nem 

lehetnek tisztában sem a miniszter intenczió- 

jával, sem a románok törekvéseivel, mert ha 

ezekkel tisztában volnának, tudhatnák, hogy 

a miniszter a legkorrektebbül járt el, midőn 

már Kolozson mondotta el a szükségeseket. 

Mert mit akart a miniszter? Azok, kik 

a fenti kérdést felvetik, azon hiszemből in- 

dulnak ki, hogy a miniszter azért jött le 

hozzánk, hogy itt az elégedetlen, azon ro- 

mánokat fogadja, a kik „államunk jogrend- 

jével megelégedve nincsenek, a kik az Unió 

megszüntetését, román közigazgatási és tör- 

vénykezési területeket akarnak minden esz- 

közzel kierőszakolni és a kik a magyar al- 

kotmányt, a haza és a nemzet egységét 

megbontani akarják" és hogy ezeket azután 

megleczkéztesse, mert azzal az ezen felte- 

vésből kiindulók is tisztában voltak, hogy a 

viszonyokkal megelégedve lévő románok, 

ha ugyan vannak az országban annyian, hogy 

belőlük egy deputáczió kiteljék, a románok 

által reájuk gyakorolt presszió miatt sem 

fognának a miniszter elé járulni.! 

És ezen föltevésükben van éppen a csa- 

lódás ! 

Hieronymi jól tudta, hogy azok, a kik 

izgatnak és a felizgatottak, eléje járulni nem 

fognak, eléje nem is járulhatnak és igy ne- 

kik direkt nézeteit meg sem mondhatja; 

mert hiszen - és ezért hivatkozott a mi- 

niszter régebbi beszédeire - a románok a 

miniszternek 1892, és 1893-ban Zsombolyán 

s a képviselőházban tartott beszédéből tudták, 

hogy mit tart a románok izgatásairól és hogy 

ennélfogva a minisztertől azt nem is várhat- 

ják, hogy őket meghallgatva, törekvéseik 

támogatását igérje; de viszont a miniszter 

sem várta, sőt nem is akarta, hogy a román 

izgatók nála most vagy bármikor tiszteleg- 

jenek; és ezért is jelentette ki már előre, 

mielőtt még románlakta vidékre jött, 

Kolozson, hogy „az izgatókkal sohasem ta- 

lálkozhatunk" és hogy ,„ezen izgatókkal az 

együttműködés lehetősége is ki van zárva." 

A miniszter ezen kijelentései éppen 

Kolozson, a mikor az erdélyi részekben első 

beszédét tartotta és mielőtt románok járul- 

hattak volna eléje, volt helyén; nemcsak 

azért, mert ezen kijelentésével a miniszter 

az erdélyi részek veszélyeztetett magyarsá- 

gát is egyszersmindenkorra, de már első 

már 

belépésével akarta megnyugtatni a felől, 

hogy a román izgatások czéljával tisztában 

lévén, azokat a legnagyobb erélylyel kész 
elnyomni; és nemcsak azért volt ezeu ki- 

jelentés már Kolozson helyén, mert a mi- 

niszter ezen kijelentésével még csak annak 

a lehetőségnek is utját kivánta szegni, hogy 

az izgatók hazánk integritását és belbékén- 

ket veszélyeztető gravamenjeikkel megint 

elválva, azokkal ország-világot eltöltsenek; 

de helyén voltak a miniszter kijelentései 

azért Kolozson, mert nemcsak a román la- 

pok, de némely ellenzéki magyar lapok is 

már előre hangoztatták, hogy a miniszter 

azért jön le az erdélyi részekbe, hogy itt a 

román izgatókkal találkozva, velük paktál- 

jon; ezen reáfogást pedig már az első meg- 

nyilatkozásánál kötelessége volt a minisz- 

ternek meghazudtolni. 

És valljuk meg őszintén, hogy a minisz- 

ter igen bölcsen és kellő politikai belátástól 

vezéreltetve tette azt, hogy már Kolozson 

tette meg legfontosabb enuncziáczióját, mert 

ezzel nagy megnyugvást szerzett az erdély- 

részi magyarságnak és másrészt nagyon is 

idején lehütötte azon román izgatókat, a kik 

azt hitték, sőt várták, hogy a miniszter őket 

direkt meghivatni fogja, hogy velük paktál- 

jon, mert az ezen remélt meghivás követ- 

keztében kifejtendett tevékenységük nekik 

csak ismét arra szolgált volna, hogy a ro- 

mánok előtti hősies mártiromságukat nö- 

velje. 

Mert ne higyje senki, hogy a miniszter 

meghivására ezen izgatók készségesen meg 

nem jelentek volna. 

TÁMR A. 

Egy éj a háremben 
(Rajz a török életből.) 

Irta: irson Ada. 

(Vége.) 

Az utolsó megjegyzésnél ijedten meresztém 

szemeimet Hanumra. 
Megérté kérdező tekintetemet és 

laszolt : 
„Mindenki védelmezi házi jogait. A hárembe 

való betolakodás büntény; ezt nagyon is jól tudta 
a ravasz lev. antinai. Tehát fölösleges minden egyéb 

magyarázat." 

Ezalatt este lett. A nap vérpirosan ereszke- 
dett le a hegyek mögött és csupán néhány gyen- 
ge sugarat vetett a Boszporusznak nyughatatlan- 
ná lett hullámaira. Egyszerre éles tütty hasitá át 

a levegőt. 
— Oh, a gőzhajó már a kikötő-hid előtt áll. 

Pedig az utolsó ez és a lóvasut sem megy ma 

igy vá- 

már Galatára. Hogyan fussak le ezen a dombon 
és mikép legyek két perez alatt a gőzhajón ? Ne- 
kem ez a szerencsétlenségem, a fátumom, hogy 

elkéstem. - 
— Mondja inkább: az ön kismetje, az ön 

kismetje! — kiáltá Leila Hanum triumfáló han- 
gon. — Vallja meg, hogy ön is hisz a sors vég- 

zetében. De ezuttal az ön kismetje nem is oly 
TrOSSZ. 

Az öreg Hanum magánszobájába, egy igen 
gazdagon feldiszitett lakosztályba vezetett. Itt va- 
csoráztunk meg. Több rabszolganő és nagyszámu 
cselédség nagy ezüst tálczákon kicsiny csészékben 
különböző ételeket szolgált fel. Jobbára juhhus- 
ból, különböző főzelékekkel készitett ételek voltak; 
ezek közt a sohasem hiányzó piláf (rizsétel) és 
sok apró édes kalács; italul limonádét kaptunk, 
mivel egy vallásos török házból a bor még min- 
dig számüzve van. 

Természetesen a török urak a házon kivül 
szivesen isszák a bort és a jó német sör is ked- 
ves előttük. 

Vacsora után egy órácskát elcsevegtünk a 
hárem többi asszonyaival, azután mindnyájan nyu- 
galomra tértünk. A mohamedán nők egyáltalán 
korán feküsznek le. Először életemben feküdtem 
egy valódi török háremben. Nyughelyemet egy 
kis mellékszobában egy széles divánon készitették 
el. A divánon egy drága selyemtakaró és több 
aranyhimzésü párna állott rendelkezésemre. Aludni 
azonban nem tudtam. Csaknem az egész éjen át 
az ablaknál ültem és annak parmaklikján (fa rá- 
csozat) a Boszporusz zugó hullámaira és a pom- 
pás égboltozat fényes csillagaira tekintettem ki. 

Akaratlanul a boldogtalan Gül-Bahárra kel- 

lett gondolnom és a levantinaira, a kit valószinü- 

leg a tenger mélyébe vetettek. Az Aranyszarv 
vizei sokat tudnának beszélni, de hallgatagon és 
csendesen hömpölyögnek a két szeraj között. Ter- 
mészetesen, az idők eltüntek, a midőn a gyülölt 
vetélytársakat a nagy háremekben titokban, éjjel 
a hullámok közé dobták. Most más eszköz is van. 
Egy kis brillánt, porrá törve a kávé-aljban, lassu, 
de biztos halált okoz. Az áldozat elhervad, elfony- 
nyad, mint egy virág. Édes illatu limonádé, mint 
esti ital: szintén hamar végez, és az édes álom 
örökké tart. 

Egyszerre egy emberi alakot pillantok meg, 
a mely épen az én ablakom felé közeledik. Hamar 
leeresztettem a farácsozatot. Az alak csendesen 
suhant tovább, mig végre éppen ablakom alatt 
állott meg. Ali volt, az egyik eunuch; kezében 
nagy fütykös botot tartott. Egy pillanatig meleg 
és hideg váltotta fel magát bennem. Mit akar a 
rut néger éjfélkor a hárem kertjében ? Tán velem 
van valami baja ? Ehhez nem volt ok. Ekkor egy 
tompa ütést, majd jajgatást, orditást hallottam 
Kinyitottam az ablakot és lekiáltám: 

— Ali, mi történt ? 

A néger vigyorogva köszönt és egy nagy, 
az imént agyonütött vadmacskára mutatott. Erre 
leskelődött az éjjel. A vadmacska több tyukot és 
galambot elrabolt s minden este ellátogatott a 
tyukketreczbe. Ali halállal büntette őt. 

Csak reggel felé szunyadtam el. Alig alud- 
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Megjelentek volna nagy kisérettel, de 

nem hogy paktáljanak, mert ettől ők irtóz- 

nak legjobban, hanem hogy felfujt frázisok- 

kal a haza és a külföldnek beszélve, elhi- 

tetik, hogy ők az egyedüliek, a kik ma Hu- 

rópában egy elnyomott nép érdekében ön- 

magukat feláldozzák. 
Dr W. ]. 

Politikai hirek. 
* Az uj földmivelésügyi miniszter esküje. 

Gróf Festetiech Andor földmivelésügyi miniszter, 
mint Isehlből táviratozzák, tegnapelőtt délelőtt 11 
órakor tette le a király kezébe Wekerle Sándor mi- 
niszterelnök és gróf Pálffy gárdakapitány jelenlé- 
tében az esküt. Az eskümintát Tarkovich olvasta 
fel. A tegnap ideérkezett miniszterek ma meglá- 
togatták báró Nopcsa főudvarmestert. Gróf Feste- 
tieh Andort ma délelőtt tizenegy óra után a ki- 
rály külön kihallgatáson fogadta. Egy órától har 
madfél óráig Wekerle miniszterelnök volt kihall- 
gatáson a királynál. Három órakor udvari ebéd 
volt, a melyen Wekerle miniszterelnök, gróf Fes- 
tetieh Andor miniszter és Tarkovieh államtitkár 
is résztvett. Gróf Festetieh Andor, a ki tegnap 
utazott el Ischlből, a földmivelési minisztérium 
vezetését e hét végén veszi át. Wekerle még né- 
hány napig lsehlben marad. 

* Az országgyülés teendői. Az országgyülés őszi 

ülésszaka alatt nagyfontosságu javaslatokat fog- 
nak letárgyalni. Az igazságügyminiszter be fogja 

nyujtani a bünvádi eljárásról, a birók és birósági 
hivatalnokok felelősségéről, házassági ügyekben 
való eljárásról, a végrehajtási eljárásról, a jászkun- 
kerületekben az arányosztásban és a közösek fel- 
osztásánál követendő eljárást szabályozó és végre 
a zsellérségek megváltásáról szóló javaslatokat. 
Ezen teljesen készen lévő javaslatokon kivül a 
képviselőház tárgyalni fogja a büntető-törvények 
módositásáról és az orsz. képviselőválasztások fö- 
lötti (kuriai) biráskodásról szóló javaslatokat, a 
melyeket szintén az igazságügyminiszter fog beter- 
jeszteni. Ezeken kivül az igazságügyminiszter még 
egy egész csomó javaslatot szándékozik beterjesz- 
teni. Ezek : az ügyvédi rendtartásról szóló törvény- 

javaslat, továbbá a csődtörvény módositásáról, a 
fizetés beszüntetéséről és csődön kivüli egyezség- 
ről és a fizetésképtelen adós vagyonát érintő jog- 
cselekmények csődön kivüli megtámadásáról szóló 
törvényjavaslatok. Szaktanácskozás tárgyát fogják 
még képezni a házassági joggal a családjogot al- 
kotó azon törvénytervezetek, mint a házassági va- 
gyonjogról, a szülők és gyermekekről és a gyám- 
ság és gondnokságról szóló törvényjavaslatok. 

tam néhány órát, ismét fölkeltettek. A diván előtt 
három rabszolganő állott. Egyik egy ezüst mosdó- 
tálat tartott elém, a másik finoman himzett törül- 
közőt nyujtott át, a harmadik pedig üvegcsészét 
adott ide jó illatu szájvizzel. 

Miután sietve felöltözködtem, a szolganők 
egyike, a szép, fiatal Fatima, Hanumhoz vezetett, 
mivel az agg nő még háremének alvódiványán 
pihent. A fiatal nő szobájában némely európai 
ujdonságot vettem észre. Egy szép zongora és 
több karszék állt ott. Nála pompás reggelit szol- 
gáltak fel. Azt mondá azután, hogy férje és en- 

nek fivére el fognak Galatára kisérni. Nemsokára 
a szeretetreméltó öreg Leila Hanum két unokája 
kiséretében a hosszu hidhoz vitorláztunk, mely 
Sztambult, a tulajdonképpeni török fővárost, Ga- 
lata kikötővárossal köti össze. 

Forditotta: V-i. 

Aproságok. 

Idejében. ! 
Házi ur : Micsoda éktelen zaj volt tegnap a 

vendéglőben ? 
Vendéglős : A munkások alték meg a törvény- 

adta vasárnapi nyugodalmat. 

— Furcsa, a hitelezők látogatásait nem sze- 
retjük, mégis mindig azzal biztatjuk, hogy jőjjön 
máskor. 

* Lukács miniszter Erdélyben. Lukács Béla ke 
reskedelemügyi miniszter a napokban Szamosuj- 
váron családjánál időzött. A miniszter állandóan 
ünneplések tárgya volt. Tisztelegtek nála birósá- 
gok, a katholikus papság, a tanárok, a tanitók 
stb. A miniszter családjával együtt már visszauta- 
zott a fővárosba 

Román dolgok 
„Fiasco" czim alatt ir a „Tribuna" vezérezikket 

Hieronymi erdélyrészi utazásáról Van oka — ugy- 
mond — de nincs joga haragudni a fogadtatás 
miatt A magyar állameszme, egységes magyar 
nemzeti eszme nevében jött, a mi a magyar szi- 
vek szabványa, a mi minket csakis erős ellenzé- 
kiségre kötelez.4 Más sajtótörvényt ajánl, de csak 
akkor, midőn a mostani törvény olyan sokba és 
olyan sok egyéni szabádságba került és olyan sok 

yengitett, más választási törvényt 
hely ez kilátásba, – ennyi mindaz, a mit ajánlhat. 

Nem utasithatjuk vissza ezeket, hisz régóta 
kérjük és tagadhatatlan, hogy ha légen megadták 
volna, a politika más folyást vett volna. Sok ide- 
oda beszélés után czikkét igy végzi: „A magyar 
államférfiak elvesztették nálunk hitelüket. Mi nem 
akarunk velük szóba állani. Tényeket kérünk és 
miután megcselekszik, meglátandjuk mi is, hogy 
mit fogunk cselekedni." 

Hieronymi és Russu Sirianu. 
Apahidától Deésig utazott a „Tribuna" szer- 

kesztéje a belügyminiszterrel s hosszasan leirja, 
hogy miről beszéltek, t. i. a románok eröl 

beszélgetés vége igy hangzik: 

„Igen, a román kérdés foglalkoztat nihkete 

ha megváltoznak önök és segitenek, megoldjuk.* 

A miniszter tovább akarta folytatni, midőn 
Pápay a titkára belépett és jelentette hogy a vo- 
nat Deésre megérkezett. 

„No, látjuk-e még egymást ?" kérdé a minisz- 
ter, midőn elváltunk. 

„,Egész utján követni fogom !" felelém. 
„Akkor még beszélni fogunk !" mondá. 

A miniszter mint egyén rokonszenves, szelid. 
Nyugodtan, páthosz nélkül beszél. Mindig jó han- 
gulatban látszik lenni s összes környezői iránt le- 
kötelező. 

Csak ki ne kapjon ezekért Russu az ő kol- 
légáitól ! 

A „Gazeta" a Hazánk"-ból vett át egy ve- 

zérezikket, a mi neki nagyon tetszik. No, csakhogy 
van már ilyen magyar lap is! Azután neki-dül a 
deési szolgalelküeknek és kedve szerint végigver 
rajtuk. ,Nincs – ugymond — kétség, hogy ezek 
az urak eljátszották utolsó kártyájukat s hogy nem 
lesz ezután olyan román, a ki velük szóba álljon 
a nemzeti kérdést illetőleg." 

Ez aztán nem magyar, hanem igazi román 
terrorizmus. 

k 

Brindeu"-t haza küldötték. Ő maga beszéli 
el a „Tribuná'-ban viszontugságait a tölgyesi 
vámtól Gyergyó-Szent-Miklósig és vissza. Nála 
két idegen auctort és ,Hora populare" cezimű köny- 
vet találtak. A tölgyesi gör. kel. tanitót is meg- 
motózták miatta, de csak tyuktetüket találtak a 
mint a tyukketreczben is keresgéltek. Majd meg- 
tanitja ő ezeket az erkölcsteleneket, — igy végzi 
tudósitását. Csakhogy már odahaza van, s ezzel 
felette is napirendre térhetünk. 

A , Tribuna' és ,Gazeta" Déváról sürgönyt 
kaptak hogy a románok nem vesznek ott részt a 
Hieronymi fogadtatásában és a banketten sem. 
Tordáról meg aztsürgönyözik, hogy ma (jul. 23.) 
fogadja a miniszter a nyugati havasok küldötteit. 
Vlasa főszolgabiró Leményi községi biróval és két 
mojnesti paraszttal megérkeztek, hogy helyi ügy- 
ben panaszt emeljenek. Lugosán Fsberes vezeti a 
küldöttséget. 

Lesz is ennek az esperesnek, mit olvasni ma- 

holnap a „Tribuná"-ban és tárczáiban, épen mint 
annak a két deési ügyvédnek. 

Harpagon. 
A bukaresti „Lumina" 75. számában ol- 

vassuk a következőket: „Elvitathatlan, hogy a 
mostani kormány vezetése alatt Romániában olyan 
polgok történnek, melyeken a patagoniaik is elbá- 

mulnának. Tolvajlások, bünügyek, gyilkosk 
botrányos perek, rablások, törvény taposások, 
ime ama gyöngyök, melyek s coneorvativokat min 
den időben k * Ezután elbeszél egyes ese- 
teket s aztán igy végzi: „Uraim meddig? Nem 
látjátok e, hogy közel vagytok ahhoz, hogy az 
egész országot felkeltsétek? Elég az elkövetett ala- 
valóságokból. Elég az eddigi fosztogatás; ha még 
folytatjátok a fosztogatást, mészárlást, megtörtén- 
hetik, hogy a nép dühe titeket is kifosztogat és 
lemészárol 

Meg kell adnunk, hogy a miromán lapjaink 
nem ismerik a magyar kormánynyal szemben ezt 
az ékes irályt. Jó, hogy az eféle szennylapokat 
tőlünk kitiltják. 

Tanügy. 

A zalathnai állami kőfaragó és kőcsiszoló ipari 
szakiskola. 

(Vége) 

IV. A A szakiskola tanulói. 

A tanulók kétfélék lehetnek : 
a) rendesek, a) rendkivüliek. 

Rendes tanuló az lehet a ki valamely közép- 
vagy polgári iskola két osztályát. vagy pedig az 
elemi népiskola 6 osztályát sikerrel elvégezte, vagy 
ezeknek megfelelő fölvételi vizsgát tesz le, élete 
12. évét már betöltötte és ehhez képest ki fejlett 
ép testalkattal bir, a mit hiteles orvosi bizonyit- 
ványnyal kell igazolnia. 

Fölvehető még az alsófoku tanoncziska há- 
rom osztályát jó sikerrel végzett itju is. 

Rendkivüli növendék gyanánt, vagy pedig a 
szakiskolán rendezendő időleges szaktanfolyamokra 
fölvehető minden önálló iparossegéd vagy tanoncz, 
a ki csak egyes tantárgyakat kiván hallgatni. 

Nem magyar honosok csak a kereskedelmi 
m. kir. miniszter ur engedélyével vehetők fel. 

A fölvétel előjegyzés alapján történik és en- 
nek eredményéről a szülők minden évi augusztus 
hó 20-ig értesittetnek. 

V. Beiratás. 

Előjegyzés végett minden növendék tartozik 
bemutatnmi : 

a) keresztlevelét, illetőleg születési bizonyit- 
ványát, 

b) atyja vagy gyámja beleegyezését tartal- 
mazó nyilatkozatot, melyben kifejezendő annak 
kötelezettsége is, hogy az illető a tanidő teljes 
tartamát bevégzi, 

c) a 20. §-ban kivánt iskolai képzettségről 
szóló szabályszerü bizonyitványt, 

d) az ujraoltás megtörténtéről szóló bizony- 
latot. 

VI. Tandij. 

Rendes tanulók egyelőre nem fizetnek tan- 
dijat. 

a Rendkivüli tanulók tandijfizetesre kötelezhe- 
tők, melynek összegét a felügyelő-bizottság álla- 
pitja meg. Az erre vonatkozó határozat azonban 
mindenkor a kereskedelmi magy. kir. miniszter ur 
jóváhagyását igényli. 

Ismételten megemlitjük azt, hogy ezen ipari 
szakiskolai tanfolyamra jelentkezhetni f. évi szept. 
hó 1-éig az ipariskolák országos felügyelőjénél : 
Szterényi József urnál, a kereskedelmi miniszté- 
riumban; továbbá azt, hogy a korábban jelentke- 
zők elsőbbséggel birnak. Szegény tanulók részére 
pedig ösztöndijakról is van gondoskodva. A mű- 
helyek az ezen ipari szakiskola növendékei gya- 
korlati kiképeztetésére teljesen korszerűüen lesznek 
berendezve. 

Ugy tudjuk, hogy ezen ipari szakiskola már 
a 31-ik, melyet a kereskedelmi magy. kir. minisz- 
ter megbizásából Szterényi József, az ipariskolák 
fáradhatlan, lelkes felügyelője szervezett s mely 
hivatva van hazánk iparát a virágzás minél ma- 
gasabb fokára emelni. 

Valóban ideje volt már megértenünk azt, 
hogy valamely nemzet nagyságát, jövőjét fejlett 
ipara teremti meg. 

A szülők pedig ne feledjék, hogy egy szak- 
képzett, müvelt iparos a megélhetésnek, az anyagi 
boldogulásnak eszközeit sokkal könnyebben szerzi 
meg, mintha bizonyos előitéletektől voezéreltetve, 
gyermekeit kizárólag az u. n. tudományos milvakra 
szánja. 

96. szám n 



rer Viktornak, az Első erdélyi bank volt igazg 

BR A S S Ó 
Egy jeles járásbiróság. 

Mindig örömmel igyekezünk megragadni azon 
alkalmakat, a mikor biróságaink kiváló tevékeny- 
ségét tárhatjuk a nyilvánosság elé. E kötelessé- 
günknek kivánunk megfelelni, midőn a ny.-szere- 
dai kir. járásbiróságnak jogszolgáltatásuuk terén 
nem mindennapi tevékenységet igazoló munkál- 
kodását a folyó év első feléről tárjuk a nyilvá- 
nosság elébe. E birósághoz a f. év első felében 
beérkezett 1306 drb, ehhez mult évről átjött 606 
drb, és igy a f. év első felében elintézve lett ösze- 
sen 1922 drb.; sommás per beérkezett 110 drb, 
ehhez hozzáadva a mult évről átjött hátralék 73 
drbot, e szerint az év első felében elintézve lett 
összesen 152 drb; kisebb polgári per ez év első 
felében érkezett 201 drb, ehhez hozzáadva a mult 
évről átjött 58 drb hátralék, ezzel ez év első fe- 
lében elintézett darabok száma 204 drbot tettki; 

hagyaték érkezett 187 drb., a mult évről átjött 
867 drb, s igy ezen év első felében elintézendő 
volt 554 drb., melyből a biróságtól nem függő kö- 
rülmények miatt elintézetlen maradt 225 drb. Azt 
hisszük, hogy a nálunk is jeles tehetségü és ki- 
váló szorgalma által ismert Dr. Gullya László fia- 
tal aljárásbirónak ezen meglepő munka eredménye 
oly nagy, melylyel nem minden időben s nem min- 
den biróságnál találkozhatunk. Hasonló szép ered- 
ményt mutathatunk fel ugyanazon kir. járásbiró- 
ság telekkönyvi osztályánál melyet egyedül Pre- 
dovics János kir. aljárásbiró urnak köszönhetünk 
s ez a következő : Ez év első felében ide beérke- 
zett 2799 tkönyvi drb s ugyanannyi lett julius 1- 
ig elintézve; ugyanezen előadó biróhoz ez időben 
beérkozett 89 bünügyi vizsgálat mult évről átjött 
54 drb. s igy összesen ez év első felében elinté- 
zendő lett 148 drb, melyből Predovics biró ur 

elintézett 90 drbot; bünügyi beadvány beérkezett 
1943 drb, s elintéztetett ugyanannyi; vétség ugyan- 
ezen előadó biróhoz beérk. 129 drb, melyhez hozzá 
adva a mult évről átjött 382 drbot, összesen ezen 
év első felében elintézendő lett volna ö11 drb, 
melyből Predovics biró ur elintézett 82 drbot. 

KÜLÖNFÉLEK. 

— Lapunk nem fog a következő nap kele- 
tével jelenni. Vi juk, mit tegnap egy- 
szer megtettünk. ÍIgy kivánják első sorban olva- 
sóink, de ezt követeli tőlünk lapunk ujdondásza, 

ki pl. a „mai" hirekről nem akarja mondani, hogy 

„tegnap" és a „tegnapi hirekről, hogy „tegnap- 

előtt" történt. Ez sérti az ő ambiczióját. 

A király Balassagyarmaton. A 
gadására Balassagyarmat, a hol a hadgy akor ek 
alatt a király tartózkodik, nagy okész etke 
tesz. A király több küldöttséget fogad a városban, 
közte a Dunamelléki és Dunántuli Tugpam a 
egyházak nagy küldöttségét is. A póroló 

kül döt 

ség szeptember 17-én tiszteleg Szász Károly re- 
formátus püspök vezetése alatt. 

— Személyi hir. Mária Józéfa főherczegnő 
hétfőn délben fiával együtt Sopronból Pel n 
burgba utazott, a hol Gmundenből visszatérő fé 
jével találkozik. 

— Megerősítések. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Binder Jenő brassói állami főreál- 
iskolai rendes tanárt rendes tanári minőségében 
megerősitette. 

— Első erdélyi bank. Mint értesülünk, Mau- 
a- 

tójának, nevezett bank elleni zá'ogelő, ési 
ügyében a kir. itélő tábla az első biróságn: k az 
előjegyzést elrendelő végzését – Maurer javára 
— jogérvényesen helybenhagyta. 

Forróság az adóhivatalban. Ma valami 
dolgunk akadván a magy. kir. adóhivatalban, ott 

olyan hőségre találtunk, hogy bámultuk, miként 
tudnak ott a hivatalnokok dolgozni. Az épületet 
a nap süti és konstatáljuk, hogy rövid 6 percznyi 
ott időzésünk alatt tisztességes gőzfürdőn cstünk 
át és bámulva tapasztaltuk, midőn az egyik hiva- 
talnok asztalfiókját kihuzta, hogy abban a spanyol- 
viasz egészen elolvadt a nagy melegségtől. Ha a 
hüvös asztalfiókban ilyen a melegség, lehet kép- 
zelni, milyen a szobában. 

Lehült tegnap ismét a levegő. És mig a 
főtéren délután fél 4 órakor az esővel vegyest jég 
is esett, addig az alsó-sétatéren csupán eső esett, 

a Derestyében pedig hire sem volt az esőnek. 

l 
Vak tüzi lárma. Tegnap este 6 és fél óra- 

kor ismét félreverték a harangot. Öt egymásutáni 
ütés a városon kivüli tüzet jelzett. Maximilián 
rendőrbiztos egy hozzá a Noából érkezett távbe- 
szélő hirre, mely szerint a Noa mellett az erdő 
ég, megkongattatá a vészharangot. Tüzoltóink 
csakhamar kiindultak a Noába, de tüzet sehol sem 

találtak. Nem volt tehát mit oltani, – mi egy 
tüzoltóra nézve borzasztó szerencsétlenség — a 
fő 1t egy hordó sört és T I 
azonnal volt mit és mivel oltani. 9 és fél órakor 
tüzoltóink bevonultak a városba. 

Biróság elhelyezése. Mint biztos kutfor- 
rásból halljuk, a nagyajtai kir. járásbiróság át fog 
helyeztetni Baróthra, mit mi nagyon is helyesnek 
tartunk, mert Baróth és Nagy-Ajta között oly kü- 
lönbség van, mint Brassó és Baróth között. Ba- 
róthon 3 szeszgyár, 2 takarékpénztár és 1 nép- 
bank van. Baróthon 5-6 nagy üzlet van, gyógy- 
szertár, nagy vendéglők, nagy községház, több 
nagyobb iparos, nagy hetivásár és főleg nagy 
gabonavásár stb. stb. Nagy-Ajtán nincsen mind- 
ezekből semmi. Igy tehát csak kivánatos, hogy a 
járásbiróság és főszolgabiróság mielőbb áthelyez- 
tessék. 

Példás földadó-nyilvántartás. Pál Gyula 
miniszteri tanácsos ur e hó 24-én hivatalos szemle- 
utjában megvizsgálva a hosszufalusi jegyzői hiva- 
talt, a földadó-nyilvántartásban talált példás rend, 
tiszta munkálat és pontos átvezetés fölött Mogyo- 

róssy Ferencz jegyző urnak, ki egyedüli vezetője 
eme felette nehéz és felelősséggel járó szakmá- 
nak, meleg elismerését nyilvánitotta. Tekintve, 
hogy a telekkönyvi helyszini számok teljesen el- 
térők egymástól, a mi igen megneheziti a mun- 
kálatot, valóban méltó nevezett jegyző ur az el- 
ismerésre. Lukács főjegyző urtól hasonló szívé- 
lyességgel vett bucsut a miniszteri tanácsos ur. 

— Egy Siemens-féle lámpa próbakép meg- 
gyujtatott tegnap este 8 órakor a főtéren a mé- 
szárszékek előtt. Tény, hogy szépen világitott, de 
hóditani még sem fog, mert nem uj dolog, hogy 
nem sokat ér. Volt már ily lámpa a Drexler-kávé- 
házban, két év előtt Rosneréknél a ,Nr. 18*-ben, 
Schütz-testvérek és Porr E 

és igy mindenki eltávolitotta. Mi az Auer-féle lám- 
pák mellett maradunk. 

Tánezestély. A 82. sz. cs. és kir. gyalog- 
ezred őrmesterei és hasonrangu altisztjei azon al- kalomból, hogy az ezred Brassóból eltávozik, pénteken, azaz holnap, a lövöldében tánczestély- lyel összekötött bucsu-estélyt rendez. Kezdete 7 és fél órakor. Ez estélyen csak a meghivottak 
vehetnek részt. Tekintettel azon körülményre, 
hogy a 82. sz. ezred altisztjei erősen beházasod 
tak brassói ádokba, kétségtel , hogy nagyon sokan fognak részt venni az estélyen. 

A városi zenekar tegnapi hangversenye 
a lövöldében tekintettel az eső folytán beállott 
esti hüvös időre — nem tartatott meg. 

Táneczestély Előpatakon. Hidvégi gróf Ne- 
mes Jánosné és Hatolykai Potsa József főispán 
elnöklete alatt szervezett háromszékmegyei , Vö- 
röskereszt"-egylot 1894 julius hó 28 án Előpata- 
kon jótékonyczélu előadást rendez. Rendezőség : 
Dr. Báthory Béla, dr. Béldi László, Béldi Pál, Fe- 
jér István, Fogolyán Endre, Henter Béla, Kökössy 
Gábor, Miske László, dr. Nagy Béla, Potsa János, 
Potsa Pál, ifj. Seethal: Ferencz, Szabó Kálmán, 
Székely György. Belépti dij 1 forint. Kezdete 8 
órakor. 

— Műsor a csütörtök délutáni térzenéhez 
Gátszik a katonai zenekar). 1. Gindrieh: „Krieg- 
hammer" induló. 2. Wagner: Nyitány a „Rienzi"- 

ből. 3. Oehlsehlegel: „Roland" keringő. 4. Liszt: 
„Magyar Rhapsodia" (2. szám). 5. Sehubert: ,A 
tengeren". 6. Bayer: Egyveleg a „Babatündér" 
balletből. 

– Közegészségügyi kongresszus. A közegész- 
ségügyi és demográfiai kongresszus előkészitő bi- 
zottsága ujból figyelmezteti a főváros lakosságát, 
hogy a kinek szeptember hó első felére kiadó szo- 
bája van, jelentse be a szállásoló bizottságnak a 

Rókus-kórház épületében lévő irodájában A 
kongresszus tagjai Zágrábba és Fiuméba is kirán- 
dulnak. E kirándulások előkészitése végett Go- 
réczky Zsigmond bizottsági jegyző Fiuméba uta- 
zott és ott Ciotta podesztával megállapitja az ün- 
nepélyes fogadtatás részleteit. 

mil üzletében, de nem 
succedált. Éktelenül füstöl, sok légszeszt fogyaszt 

—– Kossuth Lajos butorai itthon. Pellérdről 
értesitette Ruttkayné a fővárosi oreklye-muzeum 
igazgatóságát, hogy Kossuth Lajos összes butorait 
fia Forencz már utnak inditotta vasuton Turinból 

Budapestre. A történelmi nevezetességü ereklyék 
gondosan csomagolva e hó 23-án érkeztek Buda- 

pestre s Károlyi Gábor gróf Andrássy-uti lakásá- 
ban lesznoek ideiglenesen elhelyezve. A nagybecsü 
butorokat Kreith gróf veszi át és ő van megbizva 
az elrendezésével is. Kreith gróf a közel jövőben 

Kossuth butorainak, valamint az ezerféle Kossuth- 
képek elheolyezésére alkalmas helyiségeket akar 

kérni a fő- és székváros tanácsától, hogy azt a 
nagy közönség részére őszszel kiállithassa. 

– 184 kivándorló család. Orosházán - 
mint levelezőnk irja - a munkások között erős kiván- 
dorlási mozgalom indult meg. A dolog már nagyon 

komoly, a mennyiben a munkások már a napokban a 
főszolgabirói hivatal elkerülésével a földmivelési minisz- 
terhez kérvényt intéztek. Arra kérték ebben a minisz- 
tert, hogy küldjön egy alkalmas megbizottat Oros- 
házára a feltételek megbeszélése végett és a szerződés 
megkötése czéljából, hogy azzal a szükséges dolgokat 
idejekorán megbeszéljék. Állitólag 184 orosházi csa- 
lád szándékozik elhagyni Orosházát és Rékáson (Temes 
megye) óhajt uj tüzhelyet alapitani. 1892. óta minden 
őszszel és tavaszszal megigérték az orosháziaknak, 
hogy mihamarább kitelepittetnek, de mivel az igéretnél 
nem kaptak többet, kétszer népgyülést akartak tartani, 
a hatóság azonban nem engedte meg a népgyülés 
megtartását, s azért fordultak most egyenesen a 
miniszterhez. A munkások erősen remélik, hogy a 
miniszter teljesiteni fogja kivánságukat. 

— A házassági tilalom miatt. Kellemetlenül 
érintheti a közös hadügyminiszteriumot a katona- 
tisztek tömeges kilépésének hire. A tizenkét évet 
szolgált főhadnagyok egymás után teszik le a 
kardjukat és néznek a kevesebb diszszel járó, de 
kevesebb korláttal is biró polgári állás után, vagy 
áthelyezésüket kérik a honvédséghez. A háza- 
sodás elé görditett akadályok és az óriási kauczió 
hamar megszülte következményeit és a közös 
hadseregben nemsokára félelmes arányokat fog 
ölteni a tisztek hiánya. A tehetséges tisztek a 
román, szerb és bolgár hadseregekben keresik to- 
vábbi boldogulásukat, a hol gyorsabb az előlépte- 
tés és könnyebb a megélhetés. Ott pedig szivesen 
fogadják őket s ebben megbosszulja magát az a 
hagyományos szokás, hogy a közös hadsereg tiszti 
karából ki kell küszöbölni minden nemzeti szel- 
lemet. 

- Kossuth Lajos bucsuja Sumlán az emig- 
ránsoktól. ,Az ember élete nem olyan, mint az 
óramű, melyet ha lejárt, ujra felhüzni lehessen, 
mondá Kossuth az emigránsokhoz intézett bucsu- 
beszédében. „Én reám a Rákóczy és Tököly sorsa 
vár, de ti, ifjabb nemzedék, meglátandjátok elnyo- 
mott hazánk és a szabadság ujra támadását. Jus- 
sak hát akkor eszetekbe s ne engedjétek poraimat 
idegen földben elenyészni.".E beszédet a „Sánta 
huszár naplója" czimü visszaemlékezésben a Ko- 
lozsvárott megjelenő ,Történelmi Lapok" közl A 
lap Gábor Áron hadsegédét: Nagy Sándor főhad- 
nagyot is bemutatja arczképben. Megemlékezik 
még Beniczky Lajos ezredes eltünésének rejtélyei- 
ről is. Első ezikke Vasvári-emlékeket közöli. A lap 
rendes rovatait a halálozási és különféle adatok 
töltik ki. Előfizetési ára egy évnegyedre 1 frt. 

— Megborotvált oroszlán. A madridi borbé- 
lyok büszkén hordják egy idő óta a fejüket, mert 
egyik társuk néhány nappal ezelőtt olyan bátor- 
ságnak adta tanujelét, a minővel nem sok ember 
dicsekedhetik. A Circo Prince-ben ugyanis nemrég 
az egyik legismertebb madridi figáró bement az 
állatszeliditővel az oroszlánketreczbe és nekiállt a 
fenevadat leborotválni. A többi oroszlán körülug- 
rálta, orditottak, borzasztó fogaikat mutogatták ; 
a vakmerő borbély mindezzel nem törődött s nem 
távozott el addig a ketreczből, mig az oroszlán 
bajuszát le nem borotválta. 

Vasuti naenetrend. 
I. Vonatindulások. 

Budapest felé: Vegyes vonat 5:08 reggel 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2.45 d. u. Személy- 
vonat 7 48 este. Expressvonat (Aradon át) 10 26 este. 

Bukarest felé: Gyorsvonat 459 reggel. Ex- press-vonat ő 14 reggel. Vegyesvonat 11- 
Gyorsvonat 219 d. u. 



E A S S ? 

Sinaiába : Személyvonat este 618 (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vasárnapon). 

Kézdi-Vásárhely felé: Vegyes vonat 450 reg- 
gel. Vegyes vonat 850 d. e. Személyvonat 3:10 
délután. 

Brassó Bertalantól Zernestve: Vegyes vonat 
9:50 d. e. Vegyes vonat 518 d. u. Vegyes vonat 
925 este. 

II. Vonatérkezések. 

Budapest felől: Személyvonat 8— reggel. 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 209 d. u. Express- 
vonat (Aradon át) 5007 reggel. Vegyesvonat 1025 
este. 

Bukarest felől: Gyorsvonat 2.18 d. u. Vegyes 
vonat T01 este. Expressvonat 1019 este. Gyors- 
onat 1037 este. 

Sinaiából: Személyvonat T40 reggel (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). 

Predeálról: Személyvonat csakis pénteken 
T01 reggel. 

Kézdi-Vásárhely felől: Vegyes vonat 8:19 reg- 
gel. Személyvonat 1750 d. u. Vegyes vonat 720 este. 

Zernesttől Brassó-Bertalanig: Vegyes vonat 
TI11 reggel. Vegyes vonat 119 d. u. Vegyes vonat 

A budapesti értéktőzsde ár jegyzései 

Osztrák járadék aranyban . 122.—- 
Osztrák koronajáradék 4", . 98—- 
1860. évi osztrák államsorsjegy 147.5 
Osztrák-magyar bankrészvény 1010. 
Magyar hitelbank-részvény . 449.75 
Osztrák hitelintézeti részvény . 363.40 
Osztr-magy. államvasuti részvény 351.50 
20 frankos arany (Napoleond'or).. 9. 
Németbirodalmi márka . 61.053 
London vista 124.50 
Páris vista . 49.45 
20 márkás arany . 12,21 

Laptulajdonos : 

Dr. FISOE AOS. 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

414.–1894. g. sz. 

Hirdetmény 
A Kapu-utcza 63. sz. a. városi tanács épület- 

hez épitett uj szárnyban lévő 4 pinczének a leg- 
többet igérőnek 1894. évi Szent-Mihály-naptól 
1900. évi Szent-Mihály-napig terjedő időre leendő 
kiadása iránt csütörtökön, azaz f. évi augu sztus 
hó 16-án délelőtti 10 órakor irásbeli ajánlati tár- 

A közelebbi ajánlati és szerződési feltételek 
a rendes hivatalos órák alatt a városi gazdászati 
hivatalnál bárki által betekinthetők, valamint a 
pinezék is az ajánlati tárgyalás napjáig megnéz- 
hetők. 

Brassó, 1894 julius 21. 

149 1-1 A városi gazdászati hivatal. 

Sz. 8537.—1894. 
Hirdetmény. 

A város közterein hirdetési oszlopok és hir- 
detési táblák városi épitményeken való felállitása 
és alkalmazása iránti jog kiadására ezennel irás- 
beli ajánlati tárgyalás hirdettetik folyó évi aug. 
hó 14-ére délelőtti 10 órára 

A közelebbi ajánlati- és szerződési feltételek 
a rendes hivatalos órák alatt a városi gazdászati 
hivatalnál betekinthetők. 

Egyelőre át fog engedtetni legalább 6 nyilvá- 
nos tér a hirdetési oszlopok felállitására, 8 nyilvá- 
nos tér a hirdetési táblák felállitására és 6 hely 
külső városi épitményeken hasonló czélra, és tar- 
tozik ajánlattevő ajánlatát mindenek előtt ezen 20 
terekre és helyekre egészben vagy egyenként tenni 
és egyidejüleg nyilatkozni,hogy mennyit hajlandó 
minden egyes ezen számot meghaladó helyért 
zetni. 

A bélyegzett zárt ajánlatok, melyekhez egy 
1894. julius hó 25-én. 

gyalás fog tartani a városi gazdászati hivatalnál a 20 helyért évenként fizetni hajlandó összegtől 
számitott 104-nyi bánatpénz csatolandó és a 

Magyar aranyjáradék 40 121.30 Bérlők felhivat nélfogva, hogy az 50 melynek azon nyilatkozatot tartalmaznia kell, hogy 

ey i kölcsön ezü a /9 250 terhelt irásbeli zárt ajánlatokat a fent mondott gát aláveti, leg s jevl auguszíus hó rén Magy. vasuti kölcsön ezüstben 4.%, . 102.50 ! . óráig nyujtandók át a városi gazdászati Magy. kel. vasut áll. kötv. 1876-ból 194- : határnapig a városi gazdászati hivatalnál nyujt- hivatalnál. Magy. földteherm. kötvény 4", . .95.25 sák át z ezennel kiirt hirdetések felragasztási jog Ttalmérési jog megváltási kötvény . 190.25 A felajánlt bérösszeg számokban és betük- 6 évre adatik ki és pedig azon hónap elsejétől 
Horvát-szlavon földteherm. kötvény 8-- ben pontosan és világosan kiteendő és tartalmaz- Számitva, mely az ajánlat- tárgyalási eredmény a M köle 150.50 b agy. nyereménysorsjegy kölcsön z0 nia kell az ajánlatnak niámi azon nyilatko- tekintetes városi képviselő testület részéről történt Tiszaszab. és szegedi sorsjegykölcsön 142.75 J jóváhagyására következik. Osztrák járadék papirban. 98.50 zatát, hogy az ajánlati és szerződési feltételeket 
Osztrák járadék ezüstben . 

Egy jókarban lévő, 6-8 lóerejü 

Maier-féle expansio-kormánynyal és szabályozó- 
val, valamint a hozzátarlozó hengorgőzkazán, 61], 
méter hosszu, 0:97 méter átmérőjű, 6. légköri 
hajtónyomásra kipróbálva, jutányos áron eladók. 

gőzgép és kazán még üzemben vannak 
és müködés közben megtekinthetők. 

Bővebb felvilágositást ad 

HORNUNG Testvérek 
hajlitottta-butorgyára 

Brasz amn. 

. 98.50 ismeri s hogy azoknak magát teljesen aláveti. Brassó, 1894. évi julius hó 14-én. 
223. (2–3) A városi tanács. 

Előnyös részletfizetésre! 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon Kapu-utecza 49. sz. alatti ház 
ban az általános hirnévnek örvendő 

Reinmhardt Fülöp 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Grünvald Albert tör 
vényszékileg bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben foytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 
látva és a legujabb styl szerint berendezve, felkérem n. é. kö- 
zönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátogatni. 

inthogy Reinhardt Rülöp ur gyárának legjártasabb kár- 
pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalírozási és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
styl szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestmények- 
ben, tukrokben, valamint szalon- és futoszónyegekben, továb- 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Kitünő tisztelettel 
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K Verseny nélküli árak! 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassó" nyomdája — 

Grünvald Albert. 
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Newyorki Germania 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Borlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

Gax Átlag 1893. deczember 31-én: 
Érvényben lévő kötvények . 277 millió M. 
Tényleges vagyon. 75,413.IIG M. 

Heferencziáakat adi 

Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEMVORKI GERMANIA életbiztosító társaság 

a Pesti 

Ey si Osztáaályánalk 

Erdély, Szlavonia, Horvátország és Boszniai vezérképviselősége: 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 

Telephon: S1. szám. 

Ügynökök alkalmaztatnak. 
(117) 19- 

ELIZEUM KERT!! si 
Tisztelettel alulirott, mint a Fekete-utcza 2. sz. alatti 

vendésglő és Ellizeum-kKert 
bérlője a m. t. közönség szives tudomására kivánom hozni, hogy 

holnap és minden pénteken MALACZPECSENYE 
lesz vacsorára, melyből előleges megrendelésre egyes adagokat ( 
házhoz is kiszolgálok. Tiszta, magyaros konyha ! t 

gó és olcsó asztali bor és mismás. Friss csapolás Habermann-féle sörből. 
Tisztelettel Balaáazs Józserf vendéglős. 

eege c 

Grünfeld Vilmos. 
I. 
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